
1. Product Overview  

The Handy 2 Device, ClickOn System, and related accessories (collectively, “Hardware”) 
are sexual wellness devices intended for adult novelty use (18+). 
The Hardware can be used offline or connected via Wi-Fi and/or Bluetooth. No user 
account is required, and no personal data is collected to operate the Hardware. 

If you choose to use the Hardware with third-party apps, software, or services, please 
review their documentation and terms.

2: Important Safety Information 

General Warnings -  
•	 Use only as described in this manual. 
•	 Do not operate or charge the Hardware if damaged, malfunctioning, or exposed 

to liquids. 
•	 Keep out of reach of children. The Hardware and accessories are not toys and 

may contain small parts. 
•	 Ensure the controls are within reach and view at all times when in use. 

Photosensitive Seizures -  
A small percentage of people may experience seizures when exposed to flashing lights 
or LED patterns. Stop use immediately and consult a doctor if you experience: 
twitching, dizziness, altered vision, confusion, involuntary movements, or loss of 
awareness. 
Reduce risk by: 

•	 not using the device when tired, sick, or under the influence of alcohol/drugs 
•	 taking regular breaks 
•	 using in a well-lit environment 
•	 sitting farther away if using with an external display 

Consult a doctor before use if you or a family member has a history of epilepsy or 
seizures. 

Musculoskeletal Discomfort -  
Repetitive or prolonged use may cause discomfort in hands, arms, shoulders, or neck. 
Take breaks. Stop use if you feel pain, tingling, numbness, or stiffness. 
Seek medical advice if symptoms persist. 

Warm Surfaces -
The Hardware may become warm during normal operation or charging. 

•	 Use in a ventilated space. 
•	 Do not cover while in use or charging. 
•	 Avoid prolonged direct skin contact if the device feels hot. 
•	 Do not place on heat-sensitive surfaces. 

Skin Irritation -  
Some users may develop irritation or allergic reactions. 

•	 Clean the Hardware before and after each use. 
•	 Do not use on broken or irritated skin. 
•	 Stop use if skin becomes red, swollen, itchy, or irritated. Consult a doctor if 

symptoms persist. 
Medical Devices & RF Interference -  
This product contains magnets and radio components. 

•	 Keep at least 15 cm / 6 in away from implanted medical devices such as 
pacemakers or defibrillators. 

•	 Consult your healthcare provider before use. 
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•	 Stop use immediately if you suspect interference. 
Precautions & Warnings - 

•	 Do not boil, microwave, put in the dishwasher, and use alcohol, acetone, 
petroleum, or acidic/alkaline cleaners on your device. 

•	 Ensure that the device and cable are both dry before charging. 
•	 Do not use the device if it is not working properly, if it has been dropped, is 

damaged in any way, or if the device or cable has been submerged in water. 
•	 Do not expose the device to flame or excessive heat as there is a risk of fire. 
•	 If your device shows any signs of swelling, bulging, leaking, cracks, dents, 

punctures, overheating, or smoking, stop use immediately, turn off the device, 
do not charge it, leave it in a safe place away, and seek professional assistance 
for battery replacement and/or disposal. 

•	 Do not leave the device unattended while it is powered on. 
•	 Do not use the device on swollen or inflamed areas or broken skin. 
•	 No medical claims are warranted or implied using this product. Sold for novelty 

use only. 
•	 For adult use only. Those who may be pregnant, have a pacemaker, diabetes, 

phlebitis, thrombosis, or any other medical condition should consult with a 
medical professional regarding the risk of blood clots or other risks before using 
any personal massage product. 

•	 Ohdoki AS reserves the right to revise this publication and to make changes 
from time to time without obligation to notify any person of such revision or 
changes. 

•	 The model may be changed for improvements without notice. 
•	 Disposal: Do not dispose with normal household waste. Dispose of this product 

at appropriate electrical and electronic equipment recycling locations. 
•	 Disclaimer: Use of this product at your own risk. Neither Ohdoki AS or its 

retailers assume any responsibility or liability for the use of this product 
•	 Use an appropriate AC power source as specified on the power supply. Do not 

use non-standard power sources such as generators. 
•	 Do not overload the electrical circuit, extension cord, power strip or receptacle. 
•	 Disconnect the power supply during a lightning storm or when unused for long 

periods. 
•	 Do not use the power supply if it has been damaged. 
•	 Make sure that the power supply cord is fully inserted into the wall outlet or 

extension cord.

High-Risk Situations & Distraction -  
•	 Do not use while driving, cycling, operating machinery, or in any situation 

requiring full attention. 
•	 Do not place near vehicle airbags.

3. Care, Cleaning & Maintenance 
Cleaning -  

•	 Wipe with a cloth lightly moistened with water or use an approved toy cleaner. 
•	 Do not use harsh household chemicals. 
•	 Do not submerge the Hardware. 

Repairs -   
Do not attempt repairs. If the device or battery shows swelling, leaking, overheating, 
cracks, or smoke: stop use immediately, disconnect from power, place in a safe area, 
contact The Handy Support: contact@thehandy.com 
Damaged batteries or components may cause fire, shock, or chemical hazards. 
Only use Water-Based Lubricant

Maintenance -
•	 Regularly grease the lead screw and oil the support rods for optimal 

performance.



•	 Store in a dry place away from direct sunlight. 

4. Regulatory Information 
FCC (U.S.) 
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures: 

•	 Reorient or relocate the receiving antenna. 
•	 Increase the separation between the equipment and receiver. 
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance. such modifications could void the 
user’s authority to operate the equipment. 

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The SAR 
limit of USA(FCC) is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device types Handy2.0 
with H02_Pro, H02 (FCC ID: 2BRXS-H02) has also been tested against this SAR limit. The 
use of accessories that do not satisfy these requirements may not comply with FCC RF 
exposure requirements, and should be avoided.

IC Warning (CA)
(ENG) This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1)This device may not cause interference. 
(2)This device must accept any interference, including interference that may cause 
undesired operation of the device. 

(FR) Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence qui 
sont conformes aux normes CNR exemptes de licence d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada. Son fonctionnement est assujetti aux deux 
conditions suivantes :
(1)Cet appareil ne doit pas causer d’interférences. 
(2)Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles qui peuvent entraîner 
un fonctionnement indésirable de l’appareil. 

(ENG) The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. To 
maintain compliance with RSS-102 - Radio Frequency (RF) Exposure guidelines. The SAR 
limit of IC is 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. Device types Handy2.0 with 
H02_Pro, H02 (IC: 34972-HD02) has also been tested against this SAR limit. The use of 
accessories that do not satisfy these requirements may not comply with IC RF exposure 
requirements, and should be avoided. 



(FR) Cet appareil a été évalué et est conforme aux exigences générales d’exposition 
aux radiofréquences (RF). Il respecte les directives RSS-102 sur l’exposition aux 
radiofréquences (RF). La limite DAS (débit d’absorption spécifique) d’IC est de 1,6 W/kg, 
en moyenne sur un gramme de tissu. Les appareils Handy2.0 avec H02_Pro et H02 (IC: 
34972-HD02) ont également été testés conformément à cette limite DAS. L’utilisation 
d’accessoires non conformes à ces exigences peut entraîner une non-conformité aux 
exigences d’exposition aux RF d’IC et devrait être évitée.

EU Declaration of Conformity (DoC) 
Ohdoki AS declares that this Hardware complies with Directive 2014/53/EU (RED). 
Full DoC available at www.thehandy.com or by contacting contact@thehandy.com  

5. Limited Warranty 
Ohdoki AS warrants the product against defects in materials and workmanship for ONE 
(1) year from the original purchase date under normal consumer use. 

The warranty excludes normal wear and tear and damage caused by improper cleaning, 
accident, abuse, or modification. If you remove any or all safety features or overclock the 
device, you will void your warranty. Other exclusions apply. 

If defective, Ohdoki may repair, replace (new or refurbished), or refund at its discretion. 

Statutory consumer rights apply where required (EU, UK, Quebec, Australia, New 
Zealand). 

If the product does not work properly due to a defect in materials or workmanship, 
OhDoki will, at OhDoki’s option, repair it, replace it with a new or refurbished product 
or components, or refund your purchase price. Unless your local law gives you a remedy 
this warranty cannot limit, this is your only remedy. By buying, receiving, or using 
the product you agree to it. If you disagree with it, return the product to OhDoki or 
your retailer in accordance with their return policies. To obtain warranty service email 
contact@thehandy.com   

6. Binding Arbitration & Class Action Waiver (U.S. Only) 
If you live in the U.S., unresolved disputes will be settled only by individual binding 
arbitration under the U.S. Federal Arbitration Act. Details and filing instructions are 
provided in the full agreement. Arbitration administered by the American Arbitration 
Association (AAA): www.adr.org
 
You and Ohdoki waive the right to sue in court, trial by judge or jury, class/collective/
representative actions. No action or arbitration may be combined with any other 
without the consent of all parties. The American Arbitration Association will conduct the 
arbitration under its Consumer or Commercial Arbitration Rules at www.adr.org. Outside 
the U.S., OhDoki will select a neutral arbitration provider that uses these or similar 
rules. The Limited Warranty & Agreement contains the rest of the arbitration terms, and 
instructions and forms for notifying OhDoki of a dispute or commencing arbitration. 

7. Environmental Information & Disposal 
Do not dispose of this product with household waste. 
Recycle at designated electronic waste collection points. 
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DE: Informationen zu Gesundheit, Sicherheit, Wartung und Konformität 

1. Produktübersicht 
Das Handy 2 Gerät, das ClickOn-System und das zugehörige Zubehör (zusammen 
„Hardware“) sind Geräte für sexuelles Wohlbefinden und für Erwachsene (ab 18 Jahren) 
bestimmt. 
Die Hardware kann offline oder per WLAN und/oder Bluetooth verwendet werden. Für 
den Betrieb der Hardware ist kein Benutzerkonto erforderlich, und es werden keine 
personenbezogenen Daten erfasst. 
Wenn Sie die Hardware mit Apps, Software oder Diensten von Drittanbietern 
verwenden, lesen Sie bitte deren Dokumentation und Nutzungsbedingungen. 

2. Wichtige Sicherheitshinweise 
Allgemeine Warnhinweise – 

•	 Verwenden Sie das Gerät nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
•	 Betreiben oder laden Sie die Hardware nicht, wenn sie beschädigt ist, 

Fehlfunktionen aufweist oder mit Flüssigkeiten in Berührung gekommen ist. 
•	 Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Die Hardware und das 

Zubehör sind kein Spielzeug und können Kleinteile enthalten. 
•	 Stellen Sie sicher, dass die Bedienelemente während der Benutzung stets in 

Reichweite und im Sichtfeld sind. 

Photosensitive Anfälle – 
Bei einem kleinen Prozentsatz der Anwender können Anfälle auftreten, wenn sie 
blinkenden Lichtern oder LED-Mustern ausgesetzt sind. 
Beenden Sie die Anwendung sofort und konsultieren Sie einen Arzt, wenn Sie Folgendes 
bemerken: Zuckungen, Schwindel, Sehstörungen, Verwirrtheit, unwillkürliche 
Bewegungen oder Bewusstseinsverlust. 
Risikominderung durch: 

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde, krank oder unter                    
Alkohol-/Drogeneinfluss stehen. 

•	 Machen Sie regelmäßig Pausen. 
•	 Verwenden Sie das Gerät in einer gut beleuchteten Umgebung. 
•	 Halten Sie bei Verwendung eines externen Displays mehr Abstand. 

Konsultieren Sie vor der Anwendung einen Arzt, wenn Sie oder ein Familienmitglied an 
Epilepsie oder Krampfanfällen leiden. 

Muskel- und Gelenkbeschwerden – 
Wiederholte oder längere Anwendung kann Beschwerden in Händen, Armen, Schultern 
oder Nacken verursachen. 
Machen Sie Pausen. Beenden Sie die Anwendung, wenn Sie Schmerzen, Kribbeln, 
Taubheitsgefühl oder Steifheit verspüren. 
Suchen Sie ärztlichen Rat, wenn die Symptome anhalten. 

Warme Oberflächen – 
Das Gerät kann sich während des normalen Betriebs oder beim Laden erwärmen. 

•	 Verwenden Sie das Gerät in einem gut belüfteten Raum. 
•	 Decken Sie das Gerät während der Anwendung oder des Ladevorgangs nicht ab. 
•	 Vermeiden Sie längeren direkten Hautkontakt, wenn sich das Gerät heiß anfühlt. 
•	 Nicht auf hitzeempfindliche Oberflächen legen. 

Hautreizungen – 
Bei manchen Anwendern können Hautreizungen oder allergische Reaktionen auftreten. 

•	 Reinigen Sie das Gerät vor und nach jeder Anwendung. 
•	 Nicht auf verletzter oder gereizter Haut anwenden. 
•	 Beenden Sie die Anwendung, wenn die Haut gerötet, geschwollen, juckend 

oder gereizt ist. Suchen Sie einen Arzt auf, wenn die Symptome anhalten. 



Medizinische Geräte & HF-Störungen – 
Dieses Produkt enthält Magnete und Funkkomponenten. 

•	 Halten Sie mindestens 15 cm Abstand zu implantierten medizinischen Geräten 
wie Herzschrittmachern oder Defibrillatoren. 

•	 Konsultieren Sie vor der Anwendung Ihren Arzt. 
•	 Beenden Sie die Anwendung sofort, wenn Sie Störungen vermuten. 

Vorsichtsmaßnahmen & Warnhinweise – 
•	 Nicht kochen, in der Mikrowelle erhitzen, in die Spülmaschine geben und mit 

Alkohol, Aceton, Erdöl oder sauren/alkalischen Reinigungsmitteln reinigen. 
•	 Stellen Sie sicher, dass Gerät und Kabel vor dem Aufladen trocken sind. 
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es nicht ordnungsgemäß funktioniert, 

heruntergefallen oder anderweitig beschädigt ist oder wenn das Gerät oder das 
Kabel in Wasser eingetaucht war. 

•	 Setzen Sie das Gerät weder Flammen noch übermäßiger Hitze aus, da 
Brandgefahr besteht. 

•	 Wenn Ihr Gerät Anzeichen von Schwellungen, Ausbeulungen, Auslaufen, Rissen, 
Dellen, Einstichen, Überhitzung oder Rauchentwicklung aufweist, stellen 
Sie die Verwendung sofort ein, schalten Sie das Gerät aus, laden Sie es nicht 
auf, bewahren Sie es an einem sicheren Ort auf und wenden Sie sich an einen 
Fachmann, um den Akku auszutauschen und/oder zu entsorgen. 

•	 Lassen Sie das eingeschaltete Gerät nicht unbeaufsichtigt. 
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht auf geschwollenen, entzündeten oder verletzten 

Hautstellen. 
•	 Für die Verwendung dieses Produkts werden keine medizinischen Aussagen 

getroffen oder impliziert. Verkauf nur zu Unterhaltungszwecken. 
•	 Nur für Erwachsene. Schwangere, Personen mit Herzschrittmacher, Diabetes, 

Phlebitis, Thrombose oder anderen Erkrankungen sollten vor der Anwendung 
von Massagegeräten für den persönlichen Gebrauch einen Arzt bezüglich des 
Risikos von Blutgerinnseln oder anderer Risiken konsultieren. 

•	 Ohdoki AS behält sich das Recht vor, diese Veröffentlichung zu überarbeiten und 
Änderungen ohne vorherige Ankündigung vorzunehmen. 

•	 Das Modell kann ohne vorherige Ankündigung im Zuge von Verbesserungen 
geändert werden. 

•	 Entsorgung: Nicht im Hausmüll entsorgen. Geben Sie dieses Produkt bei einer 
geeigneten Sammelstelle für Elektro- und Elektronikgeräte ab. 

•	 Haftungsausschluss: Die Verwendung dieses Produkts erfolgt auf eigene 
Gefahr. Weder Ohdoki AS noch seine Händler übernehmen Verantwortung oder 
Haftung für die Verwendung dieses Produkts. 

•	 Verwenden Sie eine geeignete Wechselstromquelle gemäß den Angaben auf 
dem Netzteil. Verwenden Sie keine nicht standardmäßigen Stromquellen wie 
Generatoren. 

•	 Überlasten Sie den Stromkreis, das Verlängerungskabel, die Steckdosenleiste 
oder die Steckdose nicht. 

•	 Trennen Sie das Netzteil bei Gewitter oder längerer Nichtbenutzung vom 
Stromnetz. 

•	 Verwenden Sie das Netzteil nicht, wenn es beschädigt ist. 
•	 Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel vollständig in die Steckdose oder das 

Verlängerungskabel eingesteckt ist. 

Risikosituationen & Ablenkung – 
•	 Nicht während des Autofahrens, Radfahrens, Bedienens von Maschinen oder in 

Situationen verwenden, die volle Aufmerksamkeit erfordern. 
•	 Nicht in der Nähe von Fahrzeugairbags platzieren. 

3. Pflege, Reinigung & Wartung 
Reinigung – 

•	 Mit einem leicht angefeuchteten Tuch abwischen oder einen geeigneten 



Spielzeugreiniger verwenden. 
•	 Nicht Verwenden Sie keine scharfen Haushaltschemikalien. 
•	 Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser ein. 

Reparaturen – 
Versuchen Sie keine Reparaturen selbst durchzuführen. 
Wenn das Gerät oder der Akku Anzeichen von Aufblähung, Auslaufen, Überhitzung, 
Rissen oder Rauchentwicklung zeigt: Stellen Sie die Verwendung sofort ein, trennen Sie 
das Gerät vom Stromnetz, legen Sie es an einen sicheren Ort und kontaktieren Sie den 
Handy-Support: contact@thehandy.com 
Beschädigte Akkus oder Komponenten können Brände, Stromschläge oder chemische 
Gefahren verursachen. 
Verwenden Sie ausschließlich wasserbasierte Schmierstoffe. 

Wartung - 
•	 Fetten Sie die Gewindespindel regelmäßig und ölen Sie die Stützstangen, um 

eine optimale Leistung zu gewährleisten.  
•	 Lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung. 

4. Rechtliche Informationen 
EU-Konformitätserklärung (DoC) 
Ohdoki AS erklärt, dass dieses Gerät der Richtlinie 2014/53/EU (RED) entspricht. 
Die vollständige DoC ist unter www.thehandy.com oder per E-Mail an contact@
thehandy.com erhältlich. 

5. Eingeschränkte Garantie 
Ohdoki AS gewährt für das Produkt eine Garantie gegen Material- und 
Verarbeitungsfehler für EIN (1) Jahr ab Kaufdatum bei normalem Gebrauch durch den 
Endverbraucher. 
Die Garantie deckt keine normale Abnutzung und Schäden durch unsachgemäße 
Reinigung, Unfälle, Missbrauch oder Modifikation ab. Wenn Sie Sicherheitsfunktionen 
entfernen oder das Gerät übertakten, erlischt Ihre Garantie. Es gelten weitere 
Ausschlüsse. 
Im Falle eines Defekts kann Ohdoki das Gerät nach eigenem Ermessen reparieren, 
ersetzen (neu oder generalüberholt) oder den Kaufpreis erstatten. 
Die gesetzlichen Verbraucherrechte gelten, sofern erforderlich (EU, Vereinigtes 
Königreich, Quebec, Australien, Neuseeland). 
Wenn das Produkt aufgrund eines Material- oder Verarbeitungsfehlers nicht 
ordnungsgemäß funktioniert, wird Ohdoki es nach eigenem Ermessen reparieren, 
durch ein neues oder generalüberholtes Produkt oder Komponenten ersetzen oder 
Ihnen den Kaufpreis erstatten. Sofern Ihr lokales Recht Ihnen keine andere, durch diese 
Garantie nicht eingeschränkte Rechtsbehelfsmöglichkeit einräumt, ist dies Ihr einziger 
Rechtsbehelf. Mit dem Kauf, Erhalt oder der Verwendung des Produkts erklären Sie 
sich damit einverstanden. Wenn Sie damit nicht einverstanden sind, senden Sie das 
Produkt gemäß den Rückgabebestimmungen an Ohdoki oder Ihren Händler zurück. 
Um Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, senden Sie eine E-Mail an contact@
thehandy.com. 

6. Umweltinformationen & Entsorgung 
Entsorgen Sie dieses Produkt nicht im Hausmüll. Geben Sie es an den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen für Elektroschrott ab.



FR: Informations relatives à la santé, à la sécurité, à la maintenance et à la 
conformité 

1. Présentation du produit 
L’appareil Handy 2, le système ClickOn et les accessoires associés (collectivement, le « 
Matériel ») sont des dispositifs de bien-être sexuel destinés aux adultes (18 ans et plus). 
Le Matériel peut être utilisé hors ligne ou connecté via Wi-Fi et/ou Bluetooth. Aucun 
compte utilisateur n’est requis et aucune donnée personnelle n’est collectée pour son 
fonctionnement. 
Si vous choisissez d’utiliser le Matériel avec des applications, logiciels ou services tiers, 
veuillez consulter leur documentation et leurs conditions d’utilisation.

2. Informations importantes relatives à la sécurité 
Avertissements généraux - 

•	 Utiliser uniquement comme décrit dans ce manuel. 
•	 Ne pas utiliser ni charger le Matériel s’il est endommagé, présente un 

dysfonctionnement ou a été exposé à des liquides. 
•	 Tenir hors de portée des enfants. Le Matériel et les accessoires ne sont pas des 

jouets et peuvent contenir de petites pièces. 
•	 Veillez à ce que les commandes soient toujours à portée de main et visibles 

lorsqu’elles sont utilisées. 

Crises d’épilepsie photosensibles - 
Un faible pourcentage de personnes peuvent être sujettes à des crises d’épilepsie en 
cas d’exposition à des lumières clignotantes ou à des motifs LED. Cessez immédiatement 
l’utilisation et consultez un médecin si vous ressentez les symptômes suivants : 
tressaillements musculaires, vertiges, troubles de la vision, confusion, mouvements 
involontaires ou perte de conscience. 
Réduisez les risques en : 

•  n’utilisant pas l’appareil si vous êtes fatigué(e), malade ou sous l’influence de 
l’alcool ou de drogues ; 

•  faisant des pauses régulières ; 
•  utilisant l’appareil dans un environnement bien éclairé ; 
•  vous asseyant à une distance plus importante si vous utilisez un écran externe. 

Consultez un médecin avant utilisation si vous ou un membre de votre famille avez des 
antécédents d’épilepsie ou de convulsions. 

Douleurs musculo-squelettiques - 
Une utilisation répétée ou prolongée peut provoquer des douleurs aux mains, aux 
bras, aux épaules ou au cou. Faites des pauses. Cessez l’utilisation si vous ressentez des 
douleurs, des picotements, un engourdissement ou une raideur. Consultez un médecin 
si les symptômes persistent. 

Surfaces chaudes - 
L’appareil peut chauffer pendant son fonctionnement normal ou pendant la charge. 

•	 Utilisez-le dans un endroit aéré. 
•	 Ne le couvrez pas pendant son utilisation ou la charge. 
•	 Évitez tout contact prolongé avec la peau si l’appareil est chaud. 
•	 Ne pas placer sur des surfaces sensibles à la chaleur. 

Irritation cutanée - 
Certains utilisateurs peuvent développer une irritation ou une réaction allergique. 

•	 Nettoyez l’appareil avant et après chaque utilisation. 
•	 Ne pas utiliser sur une peau lésée ou irritée. 
•	 Cessez l’utilisation si la peau devient rouge, enflée, démange ou est irritée. 

Consultez un médecin si les symptômes persistent. 



Dispositifs médicaux et interférences radiofréquences - 
Ce produit contient des aimants et des composants radio. 

•	 Maintenez une distance d’au moins 15 cm des dispositifs médicaux implantés 
tels que les stimulateurs cardiaques ou les défibrillateurs. 

•	 Consultez votre professionnel de santé avant utilisation. 
•	 Cessez immédiatement l’utilisation en cas de suspicion d’interférences. 

Précautions et avertissements - 
•	 Ne pas faire bouillir, passer au micro-ondes, au lave-vaisselle ni utiliser d’alcool, 

d’acétone, de pétrole ou de nettoyants acides/alcalins sur l’appareil. 
•	 Assurez-vous que l’appareil et le câble sont bien secs avant de le charger. 
•	 N’utilisez pas l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement, s’il est tombé, s’il 

est endommagé de quelque manière que ce soit, ou si l’appareil ou son câble a 
été immergé dans l’eau. 

•	 N’exposez pas l’appareil à une flamme ou à une chaleur excessive, car il existe 
un risque d’incendie. 

•	 Si votre appareil présente des signes de gonflement, de déformation, de fuite, 
de fissures, de bosses, de perforations, de surchauffe ou de fumée, cessez 
immédiatement de l’utiliser, éteignez-le, ne le chargez pas, rangez-le dans un 
endroit sûr et faites appel à un professionnel pour le remplacement et/ou la 
mise au rebut de la batterie. 

•	 Ne laissez pas l’appareil sans surveillance lorsqu’il est allumé. 
•	 N’utilisez pas l’appareil sur une peau enflée, irritée ou lésée. 
•	 Aucune allégation médicale n’est garantie ni sous-entendue avec ce produit. 

Vendu à des fins récréatives uniquement. 
•	 Réservé aux adultes. Les personnes susceptibles d’être enceintes, porteuses 

d’un stimulateur cardiaque, diabétiques, souffrant de phlébite, de thrombose ou 
de toute autre affection médicale doivent consulter un professionnel de santé 
concernant le risque de formation de caillots sanguins ou autres risques avant 
d’utiliser un appareil de massage personnel. 

•	 Ohdoki AS se réserve le droit de modifier cette publication et d’y apporter des 
changements sans obligation d’en informer quiconque. 

•	 Le modèle peut être modifié sans préavis à des fins d’amélioration. 
•	 Élimination : Ne pas jeter avec les ordures ménagères. Déposez ce produit dans 

un point de collecte approprié pour le recyclage des équipements électriques 
et électroniques. 

•	 Avertissement : L’utilisation de ce produit se fait à vos propres risques. Ni 
Ohdoki AS ni ses revendeurs n’assument aucune responsabilité quant à 
l’utilisation de ce produit. 

•	 Utilisez une source d’alimentation secteur appropriée, conformément aux 
spécifications de l’alimentation. N’utilisez pas de sources d’alimentation non 
standard, telles que des générateurs. 

•	 Ne surchargez pas le circuit électrique, la rallonge, la multiprise ou la prise.
•	 Débranchez l’alimentation en cas d’orage ou en cas d’inutilisation prolongée. 
•	 N’utilisez pas le bloc d’alimentation s’il est endommagé. 
•	 Assurez-vous que le cordon d’alimentation est complètement branché dans la 

prise murale ou la rallonge. 

Situations à risque et distractions - 
•	 Ne pas utiliser en conduisant, à vélo, en manipulant des machines ou dans toute 

situation nécessitant une attention soutenue. 
•	 Ne pas placer à proximité des airbags du véhicule. 

3. Entretien, nettoyage et maintenance 
Nettoyage - 

•	 Essuyez avec un chiffon légèrement humidifié à l’eau ou utilisez un nettoyant 
pour jouets adapté. 

•	 Ne pas N’utilisez pas de produits chimiques ménagers agressifs. 



•	 Ne plongez pas l’appareil dans l’eau. 

Réparations - 
N’essayez pas de réparer l’appareil. Si l’appareil ou la batterie présente un gonflement, 
une fuite, une surchauffe, des fissures ou de la fumée : cessez immédiatement de 
l’utiliser, débranchez-le, placez-le dans un endroit sûr et contactez le support technique 
de The Handy : contact@thehandy.com  
Des batteries ou des composants endommagés peuvent provoquer un incendie, une 
électrocution ou des risques chimiques. 
Utilisez uniquement des lubrifiants à base d’eau. 

Entretien -  
•	 Graissez régulièrement la vis sans fin et huilez les tiges de support pour un 

fonctionnement optimal.  
•	 Conservez l’appareil dans un endroit sec, à l’abri de la lumière directe du soleil. 

4. Informations réglementaires 
Déclaration de conformité UE (DoC) 
Ohdoki AS déclare que cet appareil est conforme à la directive 2014/53/UE (RED). 
La DoC complète est disponible sur www.thehandy.com ou en contactant contact@
thehandy.com 

5. Garantie limitée 
Ohdoki AS garantit le produit contre tout défaut de matériaux et de fabrication pendant 
UN (1) an à compter de la date d’achat initiale, dans des conditions normales d’utilisation. 
La garantie exclut l’usure normale et les dommages causés par un nettoyage 
inapproprié, un accident, une utilisation abusive ou une modification. Si vous supprimez 
tout ou partie des dispositifs de sécurité ou si vous surcadencez l’appareil, votre 
garantie sera annulée. D’autres exclusions s’appliquent.
En cas de défaut, OhDoki peut, à sa discrétion, réparer, remplacer (par un produit neuf 
ou reconditionné) ou rembourser. 
Vos droits légaux de consommateur s’appliquent le cas échéant (UE, Royaume-Uni, 
Québec, Australie, Nouvelle-Zélande). 
Si le produit ne fonctionne pas correctement en raison d’un défaut de matériaux ou 
de fabrication, OhDoki pourra, à sa discrétion, le réparer, le remplacer par un produit 
ou des composants neufs ou reconditionnés, ou vous rembourser le prix d’achat. Sauf 
si la législation locale vous offre un recours que cette garantie ne peut limiter, il s’agit 
de votre seul recours. En achetant, recevant ou utilisant le produit, vous acceptez 
ces conditions. Si vous n’êtes pas d’accord, retournez le produit à OhDoki ou à votre 
revendeur conformément à leur politique de retour. Pour toute demande de service 
sous garantie, veuillez envoyer un courriel à contact@thehandy.com. 

6. Informations environnementales et élimination 
Ne jetez pas ce produit avec les ordures ménagères. 
Recyclez-le dans les points de collecte des déchets électroniques désignés.



ES: Información sobre salud, seguridad, mantenimiento y cumplimiento 

1. Descripción general del producto 
El dispositivo Handy 2, el sistema ClickOn y los accesorios relacionados (en conjunto, 
el “Hardware”) son dispositivos de bienestar sexual diseñados para adultos (mayores 
de 18 años). 
El hardware se puede usar sin conexión o conectado mediante wifi o Bluetooth. No se 
requiere una cuenta de usuario y no se recopilan datos personales para su uso. 
Si decide usar el hardware con aplicaciones, software o servicios de terceros, revise su 
documentación y términos. 

2. Información importante de seguridad 
Advertencias generales - 

•	 Utilice únicamente como se describe en este manual. 
•	 No utilice ni cargue el hardware si está dañado, funciona mal o ha entrado en 

contacto con líquidos. 
•	 Manténgalo fuera del alcance de los niños. El hardware y los accesorios no son 

juguetes y pueden contener piezas pequeñas. 
•	 Asegúrese de que los controles estén siempre al alcance y a la vista cuando 

estén en uso. 

Convulsiones fotosensibles - 
Un pequeño porcentaje de personas puede experimentar convulsiones al exponerse a 
luces intermitentes o patrones LED. 
Deje de usarlo inmediatamente y consulte a un médico si experimenta: 
Espasmos, mareos, visión alterada, confusión, movimientos involuntarios o pérdida de 
consciencia. 
Reduzca el riesgo: 

•	 No use el dispositivo si está cansado, enfermo o bajo la influencia del alcohol 
o las drogas. 

•	 Tome descansos regulares. 
•	 Úselo en un entorno bien iluminado. 
•	 Sentarse más lejos si lo usa con una pantalla externa. 

Consulte a un médico antes de usarlo si usted o un familiar tiene antecedentes de 
epilepsia o convulsiones. 

Malestar musculoesquelético - 
El uso repetido o prolongado puede causar molestias en manos, brazos, hombros o 
cuello. Tome descansos. Deje de usarlo si siente dolor, hormigueo, entumecimiento o 
rigidez. Consulte a un médico si los síntomas persisten. 

Superficies calientes - 
El hardware puede calentarse durante el funcionamiento normal o la carga. 

•	 Úselo en un espacio ventilado. 
•	 No lo cubra mientras esté en uso o cargando. 
•	 Evite el contacto directo prolongado con la piel si el dispositivo se siente 

caliente. 
•	 No lo coloque sobre superficies sensibles al calor. 

Irritación de la piel - 
Algunos usuarios pueden desarrollar irritación o reacciones alérgicas. 

•  Limpie el hardware antes y después de cada uso. 
•  No lo use sobre piel lastimada o irritada. 
•  Suspenda su uso si la piel se enrojece, se inflama, pica o irrita. Consulte a un 

médico si los síntomas persisten. 

Dispositivos médicos e interferencias de radiofrecuencia - 
Este producto contiene imanes y componentes de radio. 



•	 Manténgalo al menos a 15 cm (6 pulgadas) de distancia de dispositivos médicos 
implantados, como marcapasos o desfibriladores. 

•	 Consulte a su profesional de la salud antes de usarlo. 
•	 Suspenda su uso inmediatamente si sospecha que hay interferencias. 

Precauciones y advertencias - 
•	 No hierva, caliente en el microondas, lave en el lavavajillas ni utilice alcohol, 

acetona, petróleo ni limpiadores ácidos/alcalinos en el dispositivo. 
•	 Asegúrese de que el dispositivo y el cable estén secos antes de cargarlo. 
•	 No utilice el dispositivo si no funciona correctamente, si se ha caído, presenta 

algún daño o si el dispositivo o el cable se han sumergido en agua. 
•	 No exponga el dispositivo a llamas ni a calor excesivo, ya que existe riesgo de 

incendio. 
•	 Si su dispositivo muestra signos de hinchazón, abultamiento, fugas, grietas, 

abolladuras, perforaciones, sobrecalentamiento o humo, deje de usarlo 
inmediatamente, apáguelo, no lo cargue, déjelo en un lugar seguro y busque 
asistencia profesional para reemplazar o desechar la batería. 

•	 No deje el dispositivo desatendido mientras esté encendido. 
•	 No utilice el dispositivo sobre zonas inflamadas o hinchadas, ni sobre piel 

agrietada. 
•	 El uso de este producto no implica ninguna garantía médica. Se vende solo 

como novedad. 
•	 Solo para adultos. Las personas embarazadas, con marcapasos, diabetes, 

flebitis, trombosis o cualquier otra afección médica deben consultar con un 
profesional médico sobre el riesgo de coágulos sanguíneos u otros riesgos antes 
de usar cualquier producto de masaje personal. 

•	 Ohdoki AS se reserva el derecho de revisar esta publicación y realizar cambios 
ocasionalmente sin obligación de notificar a ninguna persona sobre dichas 
revisiones o cambios. 

•	 El modelo puede modificarse para mejorarlo sin previo aviso. 
•	 Eliminación: No lo deseche con la basura doméstica normal. Deseche este 

producto en los puntos de reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos 
adecuados. 

•	 Aviso legal: El uso de este producto es bajo su propia responsabilidad. Ni Ohdoki 
AS ni sus distribuidores asumen ninguna responsabilidad por el uso de este 
producto. 

•	 Utilice una fuente de alimentación de CA adecuada, tal como se especifica en la 
fuente de alimentación. No utilice fuentes de alimentación no estándar, como 
generadores. 

•	 No sobrecargue el circuito eléctrico, el cable de extensión, la regleta ni el 
receptáculo. 

•	 Desconecte la fuente de alimentación durante una tormenta eléctrica o si no se 
utiliza durante períodos prolongados. 

•	 No utilice la fuente de alimentación si está dañada. 
•	 Asegúrese de que el cable de alimentación esté completamente insertado en la 

toma de corriente o el alargador. 

Situaciones de alto riesgo y distracciones - 
•	 No lo utilice mientras conduce, monta en bicicleta, opera maquinaria ni en 

ninguna situación que requiera plena atención. 
•	 No lo coloque cerca de las bolsas de aire del vehículo. 

3. Cuidado, limpieza y mantenimiento 
Limpieza - 

•	 Límpielo con un paño ligeramente humedecido con agua o utilice un limpiador 
de juguetes aprobado. 

•	 No utilice productos químicos domésticos agresivos. 
•	 No sumerja el hardware. 



Reparaciones - 
No intente repararlo. 
Si el dispositivo o la batería presentan hinchazón, fugas, sobrecalentamiento, grietas o 
humo, deje de usarlos inmediatamente, desconéctelos de la corriente, colóquelos en 
un lugar seguro y póngase en contacto con el soporte técnico de The Handy: contact@
thehandy.com. 
Las baterías o componentes dañados pueden provocar incendios, descargas eléctricas 
o riesgos químicos. 
Utilice únicamente lubricante a base de agua. 

Mantenimiento - 
•	 Engrase regularmente el tornillo guía y las varillas de soporte para un 

rendimiento óptimo. 
•	 Almacene en un lugar seco y alejado de la luz solar directa. 

4. Información reglamentaria 
Declaración de conformidad UE (DdC) 
Ohdoki AS declara que este hardware cumple con la Directiva 2014/53/UE (RED). 
La Declaración de Competencia completa está disponible en www.thehandy.com o 
contactando a contact@thehandy.com 

5. Garantía Limitada 
Ohdoki AS garantiza el producto contra defectos de materiales y mano de obra durante 
UN (1) año a partir de la fecha de compra original, en condiciones normales de uso. 
La garantía excluye el desgaste normal y los daños causados por limpieza inadecuada, 
accidentes, abuso o modificación. Si elimina alguna o todas las funciones de seguridad o 
si overclockea el dispositivo, la garantía quedará anulada. Se aplican otras exclusiones. 
Si el producto presenta defectos, Ohdoki podrá repararlo, reemplazarlo (nuevo o 
reacondicionado) o reembolsarlo a su discreción. 
Se aplican los derechos legales del consumidor cuando sea necesario (UE, Reino Unido, 
Quebec, Australia, Nueva Zelanda). 
Si el producto no funciona correctamente debido a un defecto de materiales o mano 
de obra, OhDoki, a su discreción, lo reparará, lo reemplazará por un producto o 
componentes nuevos o reacondicionados, o reembolsará el precio de compra. A menos 
que la legislación local le ofrezca una solución que esta garantía no pueda limitar, esta es 
su única solución. Al comprar, recibir o usar el producto, usted acepta las condiciones. Si 
no está de acuerdo, devuélvalo a OhDoki o a su distribuidor de acuerdo con sus políticas 
de devolución. Para obtener el servicio de garantía, escriba a contact@thehandy.com. 

6. Información ambiental y eliminación 
No deseche este producto con la basura doméstica. 
Recíclelo en los puntos de recogida de residuos electrónicos designados.


